《客家公共事務學報》論文撰寫體例
壹、來稿需包括下列要項：
一、題目：
中英文兼備。
二、作者：
姓名、服務機關與職稱（中英文兼備）。
三、摘要：
中文文稿，中文摘要（500字以內）在前，英文摘要（300字）在末；英文文稿，英文摘要在前，中文摘要在末。
四、關鍵詞：中英文各五個，對照分別列於中英文摘要之下。
五、正文：
請以12號字體撰寫，中文請用「細明體」，英文請用“Times New Roman”字體，請編頁碼。
六、參考文獻：請列出正文中所引用文獻之完整資料。
貳、正文格式
一、分節標題方式
（一）中文標題以「壹、 一、 （一） 1. (1) a. (a)」為序。
（二）英文標題以「I. A. (A) 1. (1) a. (a)」為序。
二、引語用例
（一）直接引語，用冒號（：）時
【格式】中文加單引號「 」，英文加雙引號 “ ”

【範例】江明修認為：「討論公共行政方法論爭辯議題，不僅是公共行政學方法論研究的一個開始，也是公共行政學奠基的起點，相信未來行政學界將發展更寬廣的視野，在實證論與後實證論的正反辯證下，當有助於鞏固公共行政學的學科認同與知識成長。」

As William Skinner says : “As for subsistence, the lifestyle of Hakka migrants, especially in the first generation after opening new territory, was quite simple .”

（二）直接引語，不用冒號（：）時
【格式】中文用單引號「 」，英文用雙引號 “ ”

【範例】丘昌泰認為「族群關係是當前台灣社會中備受關注的公共議題，客家政治與經濟研究不能不立基於客家與其他族群之間的多元族群關係。」
As Leong says “Among Han Chinese, the Hakkas were unmatched in the extent of their cultural deviance, geographical mobility, stubborn resistance to assimilation, and ethnic self-consciousness. ”
（三）直接引語，但另起一段
【格式】不用引號，字體改為標楷體，左右縮排
【範例】羅肇錦認為：
因此客家文化要強調的客家文化中精神的、內在的、心靈感受的、永久的、獨特性的東西。尤其客家話的失落，客家傳統婚喪禮俗的俗化，客家古蹟古物的毀棄，都是心靈感受嚴重衝擊的焦點所在。
As Kiang says:

The name Hakka is a Cantonese pronunciation of the Chinese word Ko-chia meaning “guest families”. 
（四）引語中復有引語，或特殊引用時
【格式】中文單引號「 」在外，雙引號『 』在內
英文雙引號 “  ” 在外，單引號 ‘  ’ 在內
【範例】劉阿榮指出：「『企業家精神』（Entrepreneurship）係指從事企業活動的個人與群體，所表現的組織能力、創新精神、開拓意志等各項心理特質。」
As Constable stated: “The term Hakka, which literally means. ‘guest people’ or ‘strangers,’ is the name of a Chinese ethnic group whose ancestors, like those of all Han Chinese, are believed to have originated in north central China.”

三、附加原文專有名詞用例
中文稿引用外國機構名稱、著作、專有名詞時，應譯成中文，並於「第一次」出現時以「括號附加原文全名」。
（一）一般用語
【格式】括弧、小寫、正體
【範例】藍海策略強調如何開發並維持優異績效的正確分析單位，不是公司或企業，而是「策略行動」(strategic move)。
（二）專有名詞
【格式】括弧、首字大寫、正體
【範例】1987年聯合國「世界環境與發展委員會」(World Commession on Environment and Development, WCED) 又提出一份極受重視的報告名為「我們共同的未來」 (Our Common Future)，陳述了經濟發展與生態環境並重的觀念。
四、文獻引用
（一）文中引用方式
【格式】（作者，年代：頁數）
【範例】（江明修，2009：172）
        （蕭新煌，2002：10）
（黃瑞祺、張維安 譯，1986：50）
（Way Sun & Thomas H. Gindling, 2000: 587） 

（Keneth, 1991: 33）
（二）文中已有作者姓名時
【格式】作者（年代：頁數）
【範例】丘昌泰（2007：50）
        徐正光（2002：4-9）
        莊英章（2004：181）
Fan & Ding（1983: 11-28）
Hayes（1991: 30）
（三）作者為三至五人時，第一次所有作者均列出，第二次以後僅寫出第一位作者並加 et al.（等人）；作者為六人以上時，每次僅列第一位作者並加 et al. （等人）。
（四）若有必要以附註說明行文涵義時，請用腳註
【格式】於標點符號後，以插入註腳方式自動產生於右上角
【範例】客家族群確實比非客家族群具有更強烈的族群認同。3
“What makes Hakka different” he began, “is their history, language, and the fact that they are hardworking and honest”.1
五、圖表用例
（一）圖號碼與名稱應置於圖下方，表號碼與名稱應置於表上方
【格式】圖編號 標題
【範例】圖二
       
Figure 2
【格式】表編號 標題
【範例】表三
       
Table 3
（二）標題之說明需清楚，所使用之文字、數字須與文中引用之敘述一致。
（三）每一圖表的大小以不超過一頁為原則，如超過時，須在後表表號之後註明（continued）/（續），但無須重現標題，如：Table 3（continued）或表3（續）。
（四）若引用他人之圖表需註明清楚資料來源：
【格式】資料來源：“文章名稱”，作者，年代，期刊名稱，期別，頁別。
【範例】資料來源： “2004年桃竹苗地區客家族群的社會文化調查報告”， 丘昌泰、張翰璧、鄭曉峰，2006，客家研究期刊，創刊號，183-210。
【範例】資料來源：“The place of social capital in understanding social and economic outcomes,” by  M. Woolock, 2001, ISUMA: Canadian Journal of Policy Research, 2(1), 1-17.

【格式】資料來源：書名（頁別），作者，年代，出版地：出版商。
【範例】資料來源：台灣客家族群史，政治篇（11-30頁），蕭新煌，民90，南投：國史館台灣文獻館。
【範例】資料來源：Studying public policy: Policy cycles and policy subsystem (p. 12), by M. Howlett & M. Ramesh, 2003, New York, : Oxford University Press.

六、數字用例
（一）數字用語具一般數字意義（如代碼、國民身分證統一編號、編號、發文字號、日期、時間、序數、電話、傳真、郵遞區號、門牌號碼等）、統計意義（如計量單位、統計數據等）者，使用阿拉伯數字。
【範例】問卷共計回收845份，扣除無效問卷25份，實際用以分析之樣本數為820份，總回收率為30.5%

（二）數字用語屬描述性用語、專有名詞（如地名、書名、人名、店名、頭銜等）、慣用語（如星期、比例、概數、約數）者，使用中文數字。
【範例】星期三
【範例】幾千分之一
【範例】五百多人

（三）數字用語屬法規條項款目、編章節款目之統計數據者，以及引敘或摘述法規條文內容時，使用阿拉伯數字。
【範例】公務管理規則共322條條文
【範例】依性別工作平等法第7條規定：「雇主對求職者或受僱者之招募、甄試、進用、分發、配置、考績或陞遷等，不得因性別或性傾向而有差別待遇。但工作性質僅合特定性別者，不在此限。」
七、引用書名、刊名及篇名用例
（一）書名
【範例】《客家政治與經濟》
       
《客家城市治理》（City Governance of Hakka, 2010）
（二）刊名
【範例】《客家研究》
        
Hakka Studies
（三）篇名
【範例】〈客家研究的本土化與全球化〉
〈非營利組織績效評量的問題與對策〉（“Problems and Solutions in Measuring Performance of Nonprofit Organizations”）
參、參考文獻用例
參考文獻之排列，先列中文文獻，以作者姓氏筆劃依次排列，再列西文文獻，以英文字母順序依次排列。
一、專書
【格式】作者（年代）。書名（版別）。出版地點：出版商。
【範例】江明修、丘昌泰（編）（2009）。客家族群與文化再現（一版）。台北：智勝文化。
【範例】劉阿榮（2002）。台灣永續發展的歷史結構分析：國家與社會的觀點（初版）。台北：揚智文化。
【格式】Author, A. A. (2002). Book title (3rd Ed.). Location: Publisher.

【範例】Lin, H (2001). Social capital: A theory of social structure and action. New York: Cambridge University Press.

【範例】Smelser, N. J. (1991). Sociology. (4th Ed.). Englewood Cliffs, NJ: Prentice-Hall..

【範例】Constable N. (Ed.). (1996). Guest People: Hakka Identity in China and Abroad. London: Washington University Press.

二、期刊論文
【格式】作者（年代）。文章名稱。期刊名稱，卷（期），頁別。
【範例】孫煒（2008）。民主治理與非多數機構：公民社會的觀點。公共行政學報，26，1-35。
【格式】Author, A. A. (1998). Article title. Journal title, Vol. xx (No. xx), xx-xx.

【範例】Huntington, S. P. (1984). Will more contries become democratic? Political Science Quarterly, 99(2), 193-218.
三、專書論文
【格式】作者（年代）。篇名。載於編者（編），書名（頁碼）。出版地點：出版商。
【範例】張維安（2008）。以客家為方法：客家運動與台灣社會的思索。載於張維安、徐正光、羅烈師（編），多元群族與客家（401-418頁）。台北：台灣客家研究學會。
【格式】Author, A. A. (1998). Article title. In B. B. Author (Ed.), Book title (pp. xx-xx). Location: Publisher.

【範例】Bourdieu, P. (1986). The forms of capital. In J. G. Richardson (Ed.), Handbook of theory and research in the sociology of education (pp. 241-258). Connecticut: Greenwood Press.
四、研討會論文
【格式】作者（年月）。論文名稱。研討會名稱，舉行地點。
【範例】鍾國允（2004年4月）。論法國第五共和中央政府體制定位。政治理論與公法學之對話－恭祝吳庚大法官榮退學術研討會，台北。
【格式】Author, B. C. (2001, June). Paper title. The Conference Title, Place.

【範例】Lagerwey , J.  (1992, Sep). Taoism among the Hakka in Fujian. International Conference on Hakkaology, Chinese University of Hong Kong, Hong Kong.

五、研究計畫
【格式（未出版）】作者（年代）。報告名稱。行政院國家科學委員會專題研究成果報告（編號：xx），未出版。
【格式（已出版）】作者（年代）。報告名稱。教育部委託之專題研究成果報告（編號：xx）。出版地點：出版商。
【範例】潘朝陽（2008）。自然與身體－一個跨文化的論述。國科會專題研究計畫（編號：NSC 96-2411-H-003-024-），未出版。
【範例】丘昌泰、劉阿榮、洪泉湖、鍾國允（2006）。中壢市的族群關係。台北市：行政院客家委員會。
【格式】Author, A. A. (1991). Report title (Rep. No.). Location: Publisher.

【範例】Eberhard, W. (1974). Studies in Hakka Folktales. Taipei: Chinese Association for Folklore..
六、學位論文
【格式】作者（年代）。論文名稱。○○大學○○研究所碩士（或博士論文），未出版，大學地點。
【範例】陳定銘（2002）。台灣社區大學之研究──公民社會建構與終身學習政策的實踐。國立政治大學公共行政學系博士學位論文，未出版，台北。
【範例】Min-Hsiu, C. (1990). Confucianism and Economic Development. doctoral dissertation, University of Southern California, Los Angles, USA.
七、譯著
【格式】譯者名（譯本出版年代）。書名（版別）（原文作者名）。出版地點：出版商。
【範例】吳良健（譯）（2004）。資本主義、社會主義與民主（初版）（J. A. Schumpeter原著）。北京：商務印書館。
八、報紙
原則上，報紙不列入參考文獻（除非有確實作者姓名），放在正文敘述即可。
【格式】記者或作者（年月日）。文章名稱。報紙名稱，版別。
【範例】羅建怡（1996年3月24日）。吃在台北──古意擺設客家菜　板橋茶坊新風味。聯合報，第17版。
【格式】Author, B. C. (2005, November 23). Article title. Newspaper Title, pp. xx-xx.

【範例】Yan-Chih, M. (2010, July 01). Ma wants quick legislative review of ECFA, Taipei Times, A1.
九、網路等電子化資料
【格式】作者（發表年）。篇名，****年**月**日，取自：網址xxx。
【格式】Author, B. C. (2000). Title of work. Retrieved month day, year, from source url.

【格式】Author, A. A., B. B. Author, & C. C. Author (2000). Title of article. Title of Periodical, Vol. xx(No. xx). Retrieved month day, year, from source url.

【範例】鍾肇政（1990）。開啟客家運動新境界：賀台北市客家公共事務協會成立，2010年3月18日，取自http://www.hakkaworld.com.tw/tphapa/openhakka.html
【範例】Ranson, S.(2007). The new learning for inclusion and capability: Towards community governance in the education action zones. Retrieved February 4, 2010, from http://www.oecd.org/dataoecd/19/22/1855975.pdf. 

十、其他
（一）一作者有多項參考文獻時，請依年代先後順序排列。
（二）一作者同一年代有多項參考文獻時，請依序在年代後面加a b c等符號。 

